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CarkaTb/mocafguThk: to seat, plant, imprison, put

In English, I don't have much occasion to use the verb "to seat." In fact, I think the last time I
used it was a year or so ago: '"Even though we made a reservation, the maitre d' didn't seat us
right away."

On the other hand, in Russian I seat things all the time. That is, I use the verb pair
Ca’KaTh/IIOCAAUTD almost every day.

First of all, you use caskaTb/niocaguth when you are putting someone in a sitting position. Ou
MOCAAWI MeHsI Ha IMBaH UM CTaJl paCCKa3bIBaTh O TOM, UTO cIy4duiock. (He seated me on the
couch and began to tell me what happened.) Or: I mocaguia pebeHKa K cebe Ha KOJIEHU U
cTaja uynTaTh eMy KHUTY. (I put the child on my lap and began to read him a book.)

And since you sit on airplanes, trains, cars and other forms of transport, you are "seated"
when you board them. Hence the word nocazpka (boarding) and nocagounsiii TanoH (boarding
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pass) and the announcements you hear at the airport: UnéT nocagka Ha pe¥ic ... (Boarding
flight number ... ).

That's what passengers do. But planes also "sit" or are "seated" — that is, they land:
CamonéT caguics manero u3 TepMmuHaina (The plane put down far from the terminal). [TunoT
nocagui camonét Ha I'yai30H (The pilot landed the plane on the Hudson). And so when
nocajka is used to describe planes and not passengers, it means a landing: BouHr coBepmiunn
aBapuliHyto nocasky (The Boeing made an emergency landing).

You also use this verb pair when placing something that "sits." For example, since in Russian
birds sit (cumgsaT), you would say: ITocagu monyrasi o6paTHO B KieTKy (Put the parrot back

in his cage). And since you "sit" on a diet in Russian (cupgeTs Ha guete), during a checkup

a doctor might say: fI mocasky Bac Ha CTPOI'YIO AUETY — HaJ0 CKUHYTH HECKOJIBKO
kutorpammoB (I'm putting you on a strict diet — you've got to lose several kilos).

But you already know that — it's all the fault of your cupgsiunii 06pas >ku3Hu (your sedentary
lifestyle).

Come springtime, that will change: You'll be at the dacha for the planting season. For some
reason, you '"'seat' plants in Russian: Kaskbi¥ rof s1 caykaro 04eHb MHOTO IIBETOB, HO B 3TOM
rofy s mocasky stosoHro u rpymy (Every year I plant a lot of flowers, but this year I'm going

to put in an apple tree and a pear tree).

If the seating arrangement in the garden is clear, in the kitchen it isn't. It would seem that you
"seat' pies, bread, turkeys and cakes in the oven. Eciiu xy1e6 me4éTcst B pycCKOM meuKe, TO OH
ca’KaeTcsl IIPSIMO B UMCTO BbIMeTeHHYIO0 reub Ha 1oy (If the bread is baked in a traditional
Russian stove, it is placed right on the bottom of a cleanly brushed oven). But I've found
recipes that use the term nnoctaBuTs (to place upright) or even nono>xuTts (to lay). In any
case, you shouldn't be baking bread when you're trying to lose weight.

If being on a diet is like being put in food jail, it should not come as a surprise that since you
"sit" in jail (cugeTsh B TIOpbMe), you are ''seated' there. Mapa nocaguiy Ha Tpu rofa 3a
B3ATKY (The mayor was imprisoned for three years for bribe-taking).

Jailing, landing, boarding, seating, planting, ... tell me again about my cuasiumii o6pa3

SKU3HU?
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